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1. FINIEES
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FHJiE (sentence syntax) MSCFFERITEIE: HEA) T2 M A)E RBIE A R, 1B
i Fide B HEESR A SR . X O MMV “ DIREEER” IbrESRIS . thah, AhfiTid
EREEIG CHRIGENAFZETRD) 1Pk, B IREEE R B H DR CHk.
Eetar, 785G « BEAR (Jerry Morgan) 2 i|i&: B “Z Wi &2 %7 (Ross’ constraints on
variables) XA ZAMIMR, 2GR ZHS 22 NMEIRKMERE (Morgan, 1981) .
WAAE & ARG R F L — N D Re MRS, T4 T I Fh H 5] 6] o 1) 56 R /NVa] “4b
B” (extraposition) I ZAZ U HE?

‘The woman died in 70,000 BC who invented the wheel,” ( “H4~Zc AFET A JCHT 70000
MR T R, 7 )

FJVEFN D) e 2 A DT IC AT 2 Mt LA N ) 71892 (sentence grammar) 1 FERT S
EEFMESFFATUE T, FATXEGH4E/R (Newmeyer) HEFRIIFTIE “Thae
NHPBR” ik (Newmeyer, 1983) o i, AJVEAIThAEZ [A]IVCHD R ZA — i 2RI
PR, WIS ThRe 2 A PR A1E; Wy, RER —/MEESniks 2 Thae
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il RE, RERREEAIDIRE 3 XH B2 & I/ 5135 . Sadock (1984) X MR /R 3 HF.

YT UL, FRATAG—ARZER, W] G —MNRZRIRL, RZFIRZ: BEIAH)
TIBEF FAERIE S PRV TAER A E R, IR Ase A “Aikgdise” #nl e
ML T DRI SR A I R [RIEE, Dhfe 3 A RRERA — N SRR TE
FRETA S5 AR D EEXT N . FRATRT LA, TR/ E—F A DR ks, inRAr4i
WFFLRTE GRIBIVRIERINERT) » A T ReH — DN IIREMEREN o X T EERR 25 78
ANFERGT, FATAT LA, SRR /NR) B Se iE R  RSER R R R, A TR &
FIAERT AR, A “ONE” IR R B SR /MR B R EE NS T A, (HIXAE
AL BRE SR 2 /DRI e b, VR IE RPN — BRI T O A RAE IR
AR, R ZHNN XN T; 2ok Rk 1% A A ER IR ) AR PG AR At

HEVE W iE A7 F “DhREIEE” MU, AT TRMAT 1B SO6) (1) 2386 AR [R] 1
EEW, BEE (WEMEIEED MR “Thae” CRNEHIRE SO ZIAEAE
XPNE, ME— 73 A T IR s 22 R A “ThRe” IRAE IR, s B E £ S
WML T “ThRe” o TN NWLAEA “Thae” A “Thae 7 BUEIKRERR, PO A
PREIENE R “H)F7 20, EIRE RGN MBI D)6 £ SCFIR. RE W, RAERL
HORTER R 53— A EOIRAS B L, BIAEVE 5 R, JCHRMA TR AT SN 55 A
— BRI LBERAER I RSB E.

EAMERAETRA XA GRS, o] DAl DO — R B 7 #05% . KIE—FE01, (%%
HE LMY  (Chronicle of Higher Education) 4nfi8iE EEIE T oo KYEZFL « %
4 (Victoria Fromkin) $##52— 18 5 Bl K R R, A AR RMCR R S ik
H R TIE K. N2 BT S 1 N A

CEARBEBZTOMANAEBTY, HIEAFRTEATRCEBRCHEEINGEST ZA,

b2l ik LAl ge R G A R 4R, 7 (Fromkin, 1985: 13)

K—FHEEES T —BET R, BAOTTCUEE s LY “RIET “9EE
RGN NMAG” FERE—FAT X RZAHZR—H, AShetE— N EuE 0,
UM RIE T a2 KA 5 AU 14 S0 H bR BT VR I A FF 75 B o (HR FREE DG (1) 2 3
BB, EREAULIE ARG NG E S Raeft— M@ aTie (T Rem 2082 YT
$2) . FIRRAE F bR e skt Bk : SRATUEN 2 E /MR A, O
PERAERIFIN 250, RN S RURAE “AF 7 IR 3 G R A0 B =

Bridid, “IRET (B FIN. AR FISE B 5 ERE “1EE7 D) W
I 5 5 i N 5 A FH ) 25 o 3 P 288 5 A A A EH — 2R BRI U 2 8, 3 SR U] 7 FH 7 44 1]
A SR e YO b A A B RS IEmE I 2 AR R T AR R A )
I o TAERE S S A B8 s LE R 2 S B AR X S ah i 1)« SEBR#AT 7, B3
VLA BETE N4l 50 3 2R G AE HARTE1E 1 SE B 77 3.

B S FHATE A RXMIG. IAEE /SR TS RX P —n gk, g
TR, ERANE N E AR R AR R, R 2B B FHEH
fh Z WA SRR IR AE R B — BN S S5 M AL, SERR EEE R THE R NS KA,
ML FEAS BEIAR 0] 1 1EVE P I I ) 1)/, DR SRR T B8 325 16 el TS SR A 7E o« FRATTTT
PATRANFEAS /) d ] B A AR T8 AR TE R DURE & M AT D RE, R IAR, ot 2 i
FrE AN SRR TR e fiER A . B2, BATHEREERMNE R T H 2
APEMEIEI

DL s R TR IR “FIIEYE”  (Emergent Grammar) HE 5. “WFIL” XM
M N2 AW 7 FIAE 8 (James Clifford) [ s SCEHE KA, HIRAEE KR “ 3
78 FEU TR R SORIARE BE : “ SCAR IS | PRI BT 4R . 7 (Clifford,



1986: 19) o WINBEWZXFE, EMFHEARG — RO PSR, Hitke
SRR BB RTEE S, A T, AGRREAR T4, FIRFIN;
T s R REE B R IEERE TS, kS TEUAHE, s 2N T 5H AR AKX 5
TRk, T EBREICHE AR (kB SOk, B E B AR E RIG. Br=. SR E PRI A
BEMMERD , WA FTFR .

T I s, S5 MBI SR B TR R, B AT SE i BT G AW R R .
AL, BRATAIEEVEANE R I e U 2 fF, B8 Uil AR 1 AL 10 M7= . 1EvE 1T
AFFARREE AR, T2 0T DALE IR i sl R e, O 7 i AR S KA AL, B
TN RV 5 0L W8 NP 0 W7 17 W 1t N ) 8 56 R W el e SR AN IR T s N
Ak, “TRINEE” BTt PREEFE AR RFRIARIRAE, MR AEAR T AR r g .

FUFIET —F “Z287 PIE. ©RRBONBERIEEGRE RPRHES, HASCOE
o SR A X AT I DT SRR, iR AR YR IXAMEME SRR IE: 1
R —FAWIE M A IR BHE 3, R R “HEE” , Z5H7KE 2GR . AT E i
1), 2 —Fa g, sE 20 REEE R,

FIUTEE R RSONIE & 4L T — MR R LA R B FRE & B RHE R . FIT
N H/NVa R TSR A A, i B SR VB R AN AT B R 4 AR, (ER IRATTLZE B AR
EATTRRIR, AN [ 57 i 25 AR A T4 GO A BB A & B ik EFRATE R, 6
B R MTS BOZ T T R o SR E S I 5, AR S R IX AN IS R R BB L HE T R4t
(IR o

MIXNF KT, IR T RGN, T2 B A BRI/ NMES RS
PEYHR] R R T B LATEE AN 2 ek 1] avan 1E B TRV R EATE — T a/an K107 5L,
2 RIVE W EETE M ENRGE AR A B8 “—A7 s, IF BAE b SE ka2 an
FIFEARE, WNHEKE TR CRE Bosworth & Toller, 1898 H [ N7 dn) :

God geworhte dnnan mannan, Adam, of lame (B li&E T —MNH N, ¥, ANELH)

EWEFEEHRAERIANA—AHSEE.

an man hefde twegen suna (—N5 NFHAILT)

LA E A A E R G R A I, BT DE S SRR TS, dn FER IR

Deodric wees Cristen (k52 B 5o — M EE4E)

a/an WIHT S AE &5 TP IX =R e, EIRTEE T IRA — A3 — AR 5540 3,
M2 S G5 A R SORIR B i s X RIS AE A =y o DAL, B LAt R R 2 Ah, FRATIAE R IR
T RETE (non-specific) + 73271 (AN & & X

My husband and I went to a showroom to buy a new car. After we had test-driven one, the
salesman asked us ... (SRR E BT K 7 — 03 4 A TEIT 2 5, 896 R AT )

(5| & Redbook)

BEAME I T 9548 (specific) AGI NF Mt (new-mention) = :



They introduced me to a young woman [whose name was Ethel]. (i 1{EFRANB T 45 7 —4
FRP LN (B )

My husband and I went to a showroom to pick up a new car we had ordered. After we had
test-driven iz, the salesman asked us ... (FRLKRAFLERES)T LEAUT T ZE . BN 1T 2 )5,
B DL IR AT e )

T H A SEFE U FE = AT DUHEAS g 7ok 1] Fr) ST R 55 3t — 9 A —, (HEE 5 s A oE HoAthy
JUAP A, ks “IA—”  (one and the same) :

Birds of a feather flock together (% PL#E5)
They are all of a kind (ffi1/&—2EN)

%Eﬁﬁ “#/l\” .

A stitch in time saves nine (—%t A& B4 fLEH
A penny saved is a penny earned (45— 3C I — )
How much is that picture-frame? — 4 dollar. (IANHEINEZ DER? ———3F 0. )

SR — T, R — 7, JEXIGEZORA “one dollar” o HEZ, “—A47
A AR IR e STCVE R ) B 2 0 08 F . (AR i) 4. BRI R
T B RAR SR -

Linguists of a theory attend the same conferences. (Ff[A|—PFRHIEF =KX S INFE—1&
W )

What was left of the woods after they built the parking-lot? — A4 tree. (HAITEIFAFE 435,
REAR BT T A4 7 —— BB D

REIE, 3 “AEi” K8 X LEG MM R TR T . R, —&R5
TP T RGBT, 10 HA5 A e 1 S AT T s R 3R BT AE S 1) T2 R %
QUGN KT R 21525 58 A G BANE AR 2 SHR RSB i B, 82 RE

ERAH AT HG WA RIS AER R g 5 . ARG A B TR R RE AR I — 51,
Ebanfg “birds of a feather” “IXZARIE, HAH) “a feather” MULREE T “[Fl—" XFHHH
B, R TEON YO (D) 25%E”  (plumage) MIHE4 A “feather” . HAKT]Z
% Hopper & Martin (1987) X} a/an #iAsE-REfa Ay SIS .

HE R OF NR B E O B, (A A$8 H, 8 R 2T o E S )
+, Al RS MANEEE, HApH —gidiik 2 ik ——Lambrecht (1984) ¥
HFEH T — e iR U, ERINERPAES SN EZIR, eI A G0 5 B fE
FIISEERNEVEAFAEAT AR R, 2B 5. BRAil. AxXUES . TAARIE, dyE.
TR 1 45 ARG A — S8R 58 FVE /N S5 5E  FRAT TR R B L I e R R AR HE 8 2 1
EATA—ER “H)F7 8N, BARERE ML NS, TREEE N — N BAH
Mo EATHIF L] REFF S IT BEA T S IATHATIEE I S R A28 (s G, 4

@ H7mEh “F-fHENS” , 5IRC8 “F—XRAN" . —FFE



WEIEFMREE) o A, —ANARMRRIES: TER 2 JE ek L HAXNEREN S
fir (Lambrecht, 1984) .

HAENfRE, HEIBESRAEE L2l A A XTSI (prefabricated parts) #4 %
MR o Ha)igit, nfDAHETE SR, IR EPSPIET . Bk, FH4ERR
B pgse s, FRAIE “MAHME” HiES (S Wittgenstein, 1958: para. 120) ; iGE N2
FH PN 7E G B AR R U Pl i, 170 2 ER A B T I A MR 4% (2 Staten, 1984: 85-86;
Smith, 1978: 61-62 %5) . fiw -8 H ik (Jacques Derrida) 2 WML ERFIEF I, MIiES
LM “I58:” - s iBAToN “IEEER)” HE AT N, RIS T R S AT
I BEA (3 Culler, 1982: 134-135) o Ul (Becker) B “RBiSCA” (prior texts) (Becker,
1979: 244-245) MESHARICHE: o M0 BB T HiGiE 2L at. A (Bolinger)
GABE « JF] (Andrew Pawley) SFHARZH WA RLIMEL . T2 T 15 BX P A
S ) — [, B8 X S £ — ST BRI R R E 2 G 30 T B AR RE RS 5 RPAE SR 11 578 2 (1 i
B, BONERARIE B ARG R 1L 8F L UiER (Smith, 1978: 60) . XFEFICAUKE
THOR SR T . 1R Bolinger (1976) Frfgihi), IERAERXNE L, SEEGLEEILR—
SRR PP AR, A EIEIEIIN . XA, FRATA T B RE ] &R R ARGz, 24
JaE LA AT RSB ERPIG A& 508 7o BRItk A2 AR ME— R, E2d
AR EERIE; BEMHER, EERANIESTESNEM ., PR fmER ML

WIERHE S 7218 5 o HOCR R, ROyIRANTE 2 215 1 DR & MUNAEZEE ik
W, JEHF NNV RAAEA) T BA B HARYE. DLEBEHT e T R SCAR AT T e sk
e EFRAF2H, GRS — N irii. A, ATEVFZ STERI1T RIE
ik CH B , G KRESEEAT N GBI B KR, HRSRATA A
B MM AR AL SERARN, 774 T 2 NZ S ROR, RINIX 2 5 SR PA
AT —FE AR G2 555 A0k A A R B i s 1 o 0B T IR B - 5 3 Re A0 3 20 15 ) 22
(Carterette and Jones corpus) FJ5E1E CEF]F

Well no the problem is and this is what the psychologist has mentioned to me. these kids
wont wont show any hope like the see you take a normal uh the average retarded child i mean the
one who doesnt have any handicaps like blindness or deafness or something like that. he will
improve a little bit. maybe a lot. it depends on how badly disturbed he is. but these people wont
because theyre still going to no matter what happens theyre going to be living in a fantasy world.
because theyre blind. and they have to imagine and they keep asking one question after the other
and then nothing they say makes any sense and nothing is relevant to the situation. and it never
will be because they well theres just such a sharp line of differentiation between the normal blind
and then the emotionally disturbed blind. (Carterette & Jones, 1974: 422) A, [A@iZE, IX
RIS HZ GG IR . REZTASHIEMAE, MERE—DIEFEK, T, &
)G R ) LR, B VARG R JLE, kBRI 2K, e — mk
H, MWFIRZ, XEGRTARRELA 2P H . (HXE AN, BIAE RS A, i1
AL S B BOAMATRE N, AT AUKEEAE R, A e — A — i
VLR FTIE AR B3 WS SERRER TR, KEASH B, BOIER 5 EMES R E
HZAAGERNESR. )

B LR AT M 056 54508, 2RI A R AR . Jep 0 2 SRR 55 4

® YL « B24 (Catherine Lutz) FIE{HH; « I (Deborah Tannen) 43 HMFIGH TiX— 5. —BE



R, A% L%

the problem is (1] @& )

has mentioned to me (% L)

these kids (IX%5§%T-)

you take (fREZ------ KD

a little bit (— gD

maybe a lot (LIFIRZ)

it depends on CIXHU#HRT)

no matter what happens (ANE K& ZEAH4)

theyre still going to CfEAIT#F2)

living in a fantasy world (AEJE7EZJAE At 5 8D
one question after another (—/ X —M{[a] &)
nothing they say makes any sense (Al 1 ijd AT AR 15 #B A & S0
relevant to the situation (5 3ZFR1FHHLIEHRK)

sharp line of differentiation ( F KHJZ )
emotionally disturbed ({545 20)

“emotionally disturbed” (154551 BA MY EFBURMERITEE S L. Fk b,
BAEARKRIEFIEA R Z AIRITE AR AR ATREF . Ak, fEIXMEE T, HLe i
REREANIE, W “disturbed” (BRI F “normal” C(IEH) o EAVEAREREANXE
(R FERR, TG & U BA SR AE L Bh PR i R IAME IR (Bl 2D 1. ERnrE BRIt IR
FImEE, PitE A B AR UL “the normal retarded child” CIEF ISR LE) , HIEXMEL
T, EXANMEIEXTIAMNOR IS 55— AN AE “the normal child”  CIEH JLE) MR, T2
PETE AT 788 ik, Bl “the average retarded child” (@598 JLE) , W] Z&1E
W2 AT, XERRBAEE (5 “the average child” CGEEAJLE) ED , &EAD
WA FHREE AR, Mgt NERE RN Z0m, BIB#hh AR 2517 “normal”
5 BRI :

these kids wont wont show any hope like the see you take a normal uh the average retarded
child i mean the one who doesnt have any handicaps like blindness or deafness or something like
that. (XL FASAEMA Y, SBHRE—DIERR, o, E@Emsse JLERY, RV
BTSSR )L, ik PRI 2 3. D

BRI, XA SCE WA SR B BB K IBAT IS, IR T —
B HUHRIR T XA A S (b, R REC&iFE B EICH R “will/won” 7, TIA
FEIAERS, IR E AR BN L K7 T D o ERIRAVRAER BB R RHER)
WE. REET, rAEREEMEE EERLHER, SUEANRME And NEPD .
IR AE AR A o X IE R IIEEMN A EE M “FHPE” (heteroglossic) (Bakhtin,
1981: 281) WA NG T FRE LA, TARIZAEEIE NS85 s R LS5 1 %
R ST S T K

Horp— B850 35 WSS MITEEALA R E A EE . bl “You take a ...~ JFL Bk,
PRI R 3 AT R AT -BIIR 2546, {H2 B AR T A 9 3 E D R AN AN S A0 At P T 00 1)
DigedE AN EIHFIEEN “taking” AT AHBETEHE - ARRERE, FL e A6,



Bl B AR IA ORI, BB RIEEE I — AN B = 6. HRIRAVRAEAT D)6
& BRI EE R G, BRI BUEE RGO A AAAE TG A) 7210, 10 Ho2 A REAR
AT NI R

B & PR PR RGNS 5 o SREAE, ERAAENTAERE R, EF RENIN
AR A BB 5] 5T R AR P ——75 ) “ 51 517 BRI A/ E T AN I S B 14, 1T
REZIEEMN AR ARIIE RS R, HIXA IR e e A 1 B S b s i AR A A o A
A2 AN A RIEAESM B, ey BT Nt 2 M R RS, -

CID) EHAAHRL (FEY. %Y (assonance) ) : he's likely to — he’s liable to

(II) iB3EAH{L: 1 persuaded himto — I convinced him to

A HA IR ORI, ENEASEINEMG —iEE, HiE ARBEMSG—K
OHEMERFETRL .

2. ftik/va) (Preferred Clauses)

PLE R A2 T BRI S R F BE S (recontextualizing) : BIAEIRFRE, 12
FEREIX S, e 5IER PRI GO N “FINEEMA” ) 2 EHK. H
IEGFRATAT L, FEHEEN FHEE RS B S TR M “Je3iEE” (A Priori Grammar) #(74
ZNEE

(D WERHRWREZ 2R BB E . Bk, FRATNBRERZ A “IBE” I
IR R BT B AT AR 2 TR — 2R TE A B R

(2) WERFIMARES N, BB U, EMRIA “LEE” , MREAWH . #
B, WA “EET, R BT - A ARG RIEE), AR A IX A Ry
S B RES o MR, RS AR ZIRATERZ v “iB1E”7 MBS MR E Mg —1, HiX
HARGRIF AR SRR AU IR E TR AR X [ ARSI R R AR T

(3) VRPIEEN EERBAL S R A SR O 15 DL SRR, X — L B RS A
Wikt HIFATE RE A SRR o

ERLE, o SR Rt 9 DA R v SRR 9 E 1), TS o e S i e 0 5 HH SR AE R A 7 1)
AINEJZEG . IX B A FH ME &2 B A « DL3E (Pete Becker) $RHHI “KIE”  (figure) RS
“EIE” fa kg U m B R AL B SR VR D B BRAL B AT B R BN . e B R R
IR, SR R R A B AZ B AR “AF7 o BESMEBERAZ M, B4
KEBE e A2 DB IX P TR G TR 248K, e 848 « 2240 H A4 (Knud Lambrecht)
B “Hik /) Bz ”  (preferred clause unit) MESHAMIE AL, HEAE N “EE” )
SRR K E AR R ANAJ AL, IR H OSBRI (Plummer, 1892) ¢ @

[1] ond 0a geascode he done cyning (SRt R I T E L)
lytle werode (5 —/MEN)D
on wifcudde (—4~0)
on Merantune, (FEERT)
ond hine dzr berad, (FEHSHIE F T 4th)
ond done bur utan be eode (SR J5 MAMHELFE T ABAN/NZED
a@r hine da men onfunden (7E AATEREMEZ A
de mid dam kyninge waerun; CF1[E T AE—E AL N D
[2] daridon hie dider, RJE A1 ET &)

® FHR—A), EEERNE BT BRES B DI, —FE
@ FUSHTHEATE, (RESHOTRmELY , HSEPBE, 2004 5, 5 52-53 W, —1FHE



ond his aldormon Osric, CI&F it AT 1 72 Osric)
ond Wiferd his degn, (LLIARIIK £ 4fiWiferth)
ond da men (FI—%&A)
de he be ®ftan him lefde @r, (fth-F-5¢ AL G H A IBLE A )
ond done &deling on dzre byrig metton, (&L EiER] T £
dar se cyning ofslegen leg... (FEHE A E T Hr s i)
R )5, AT R Osric. Atk £ ghiWiferth flH L4t JHAE JF TN B T
Oy, FEEFRARMBE T BRI E e (ATETS54E) )

XH, “Fhafeis/Mag”  (verb-initial clause) f&—FM{EFEFIER (WAEEIER) Wi
T, BUTHNE A — AR ENE, Woa ( “PRIE7 ) IXI/NA)EH HREHEME R LMY
i, WARE S AN ARENS 554, W

ond da geascode he done cyning (FRJEM I T E L)
lytle werode Ci7E—/MEN)
on wifcudde (—A~b7)

on Merantune, (FEERT)

Oa ridon hie dider, AR/ AT LT &)

ond his aldormon Osric, (A il 1) T 72 Osric)
ond Wiferd his degn, (LLIARIIK £ 4fiWiferth)
ond da men (FI—%L A

JaT&— &R “ahagh /)7 (verb-final clause) , F IRV 4 1A 4615 15 2 (1) R AE i
o XS “EhELER/NVG)T BN ond ( “A17 ) ZBHINRIEL. —ADNEEZADAAZ K7 TR
Gl YA b2 B S AV IR T M I 20 i N = v =V R e T e AT ]

ond hine dr berad, (FEHSHIE L T 4h)

ond done bur utan be eode (SR J5 MAMHELFE T ABAN/NZED
a@r hine da men onfunden (7E AATEREMEZ A

de mid dam kyninge weaerun; CFI[E T AE—EAHAND

TX FFAN IR Uk 5 /N B T A2 S8 I ok AT S 2 AN — AN AN AR PR T 20 IR AR HE SR, T AR
SER N — AN IMZ AN 3T SO RGHT A (R AR (1 B SR 1 ——ARAZ
YMEERE) , HULTERCEA “KIEANE” — RV B PRRIE 2 — & R S o —
MEFEE B2 AN AR EIERE. Ak, B () PRHZAHEE AT “AbrTTii
2 Osric” “Mhff K £ 4t Wiferth” F1 “—2 N7 A2 AGfE LN EIE R, HA HH hie ( “Ah
117 ) REEAE T BB . 22408 75 e A0 V8 LIE 7 T AF 9T (W1 Lambrecht, 1987) &R,
FARE AR 73 #8 R RAF X P AN S —— R 2 “HRik /M)A

3. DRIBFHMEMN: —MZINBEH

G BRI IEEA TS . S IRER — A F B EE LR =&
— AL AR 2 kA P RESRAS S5, B SEIES SOR ) — BOUF O R AT R 1 2R A
“ORFFEHNEN” (Watkins' Law) 1E BB 71X — s (Watkins, 1962: 93-96; Collinge, 1985:



239-240) . RIRIEEE « IREFEHT (Calvert Watkins) F8H!, RIEAILHIH = AFREAEOE R AT
RE SN HT R T AL Rt o TR S T R I AR b T E T AR Z IBAAAEA SR, EAl
TETE R I EE AR R A o, FRR S A AR R FE .

TEL RGBT SCAH (RBF AT SCA K H Abdullah, 1932 F1 Abdullah, 1928,
#E 19 thed 40 FERBFRD , HRFH R ESIVNRBE S — AR “E%” AR &
Yighial, JaB— R E ., KRN REOREE 2 MBS, Wkl (3) RAEE
75 (narrative) , il (4) JEHAEIER (procedural discourse) , HH, “Ea+HER” E&54K
HRHWRR IR

[3] Hata maka di-panggil-nya aku masok ka dalam bilek (Z JEfthimg a3t 72 ¥)
tempat ia menulis, (ff7EHR B S 4R 4)
maka di-tulis-nya sa keping surat; (55 7 —FHE)
sa telah sudah, (:4fth5E 2 f5)
maka di-buka-nya peti-nya, (3T TABAIFE T
di-ambil-nya tiga puloh ringgit, (ZH 7 =+3&0)
di-unjokkan-nya surat serta wang itu, (%5 () (SHFMED
[4] Maka erti salang itu, (¥PIRIE (AbRiE) EHRE)
di-ikat-nya kaki tangan orang itu, CHAITELRE N FIFAED
lalu di-dudokkan-nya di-haluan perahu, CHEABCEEMTL)
di-kayohkan-nya kapada sa buah anak sungai. CHU X137 3 A [B] K 745 )

51 SCHURE /N R ladu B maka A4S T SAE ) ond; BNAE —ANHIH di-, RS
B NFRIE S ORI — B Ja S -nya — MR “ A sAbATT CFERD 7, IXFERAI R 1 L di-V-nya
(Ron “Mbsfi A 1+23h it 20 (FED) 7 ) TSI R/ HEIX 8 K ) /N6 F1— 28 oA
MURF R /N AR E i, FRE LR B4 N 2 ARSI, B R R T, e
EITE I EEATEAR R FEAAE o

XL T IR Te 45 4 70 B T BARIE AL AR T (Du Bois) W “ALikiRicaity” (Preferred
Argument Structure) HLiREIF (Du Bois, 1985) o jii Sl iEg /oG, Bl LK
X, WATRUINE S nya. WICATRRZ 2 dEg, w23, [AEmiB M AR RMA RSy . W
REMPERICES, $ieG M olen ( “IEIE” D) M. (EESFERENZ, WICEFAEXS
B, LR IIAMT

[5] maka anak-nya perempuan itu pun hendak menangkap ikan itu, (i f) 4 L&
fr i k)
sa-telah di-tangkap-nya dari ekur-nya, (43N] 71 & EEHD
maka di-kebaskan oleh [ERG.] ikan itu tangan-nya, (7% 1F=H+l30)

[6] maka anjing itu hendak pergi menchari ayer di-sungai itu, (¥ 2 7 [0 3%
7K
maka tiba-tiba di-sembar oleh [ERG] buaya (ZIR#E— K BZAIZA(E 1)

[7] Maka oleh [ERG] Tuan Farquhar (GERMEA)
di-suroh-nya ambil bangkai buaya itu, CLEARATIHE T #3565 44D
di-gantong-nya di-pohon jawi-jawi Cff 40 £:7E ToAE M D

%1 (5) HAE A48 it oleh ikan itu ( “IJBII RS A” ) FIEAS tangan nya (“ U



HIF” ), BhiAsE di-kebaskan ( “Fl8)” ) o #l (6) WIMEFASFEIESE oleh buaya ( “iEiL
27 ), ZHE L —ANPNJIESE TR, AN AR di-sembar ( “WAE” D o K
YIS R IR A0, Wil (6) W buaya ( “H#Ef7 ), A EANITEER 2SR
2 5%, MAREALEH AN oleh. “IH8” EHTARHE (definite) , B C/ERTIIE R pE g
Jos ARG R ARG S, SRR M FH, HAMAME (individuation) HUET
J& SO S o QSR Rt S BE AN RS B A 5 U3 & B RIE R P I sfe 2 53,
IR AFAREH oleh, U

[8] ada yang di-makan harimau (5445 &07 1)

Hrr, harimau ( “ZZR7 ) J& di-makan ( “Nz” ) 1X— RWENAFNARILESH . X4 “JE
e JESKiR” AR A AR — R, WA M, BERBHE ST S T

BAE, “HRIEIRTCEER” B W] LAER N4 Tt 3 B B A o SR
HEEERP SRR D, e — MERbs &, EAREH B2 it 17 oleh. (H2BI
(8) W harimau ( “ZJ8” O XFAERHE. AESLFR AR IE A R E S bR D, MR E
bR ICHE FE L A B TR SR IR —— R AE I 2R G AU XA ).

FR ORI /N AT H 1R K 22 B0 B A it = S R R AE 0 1) i T, AR B ) it =tk mT DAL
TE/NA)ZAb, IR G BATHE 9 v oE B 4 B AR R B TR0 /NR) 2 AR 5 AR A AL
BRIk, 78 F—AMol5H, VERSE e T BhiR AT N Z Ak

[9] Maka oleh [ERG] Tuan Farquhar (GERME4)
h-nya ambil bangkai buaya itu, CLEARATHRE T 62 ) 7 440
di-gantong-nya di-pohon jawi-jawi (fi 3 FE7E AL R D

TERS “HNE” MBI FIEHIRZ, FeRlR AT —F, 2 a8/ M= — N
HOXPE, EREERE T —ANUE, WU RN, T BRI TR LN AR
5 IR o

PUAE BRARTLIX R G B AE R A Al M GRIVED VA% 1E AN “ 82537 ” 4584 (‘serial verb’
construction) VFELH R, B I 2 LR RS /N AT a0, TE N SiE AN i el 1A A B 2
HIALE S B 7 e CHE S . B GT :

(i) S oleh ECHIZ BN, XTI TGt 1ZNA M E G TEIRAETE, W beroleh ( “3R
37 )\ olehl —oleh ( “HWIWAERNALYIH R O FIEAZNA boleh ( “HefE, HLL” ) o E
TGS T “FA5, Ll &8, %l SR, XU RFE &N shia BIER R riE Lk
A,

G B (10) [REFHbUEH T M A /N AT BEAOGL T3 fE/Na), LR RI3ian T g
meng-, TAESEGEKR—RREIN -2 (IHEERD .

[10] Maka oleh Grandpre memberikan-lah surat itu ka tangan Enche Ha
and oleh [name] meng: give PCLE letter the to hand Mr. [name]

“1f H Grandpre /52245 1 Ha JeE. 7

KA NI, IR “Grandpre” TR/ ML,

i) @ EFTiB, H oleh FIMERSIE S EAERFFRESLIRI . HAJTRUL, 7 oleh [IIRILTi
SR TR R AL, T ELCREARIL 10 AR A E M (BRI IS 2 R R 2R



R, AFSHRRNIATLIEH RAE oleh HIEETEM, MARRNL (WLATE) HEE SR MAE T
Fzhid k.

Giv) iRt 53N By, SR E Il A — I (it AR 1 -nya,
BVt S B S P (g 9) o X ST E AR N 51— AN T SRR A DL
e .

AR NE IR FAC R B G AR STk e o (HIX BLAR BRI K2, FATA TR
R dfe, hE B A LR IE RS IR 7, Herin v, TR KT
FRTIRE IR RAEHIIXFD “RISCAIE”  (prior textuality) A REAFREE N4 1R
BT ARSIV IR . BRI, BRATIP T B AR DO R — A 0 VRt SR R 58 TR B 5%
PE R IR Lo/ INE) PRI SN, LA ARAT AT RERD S il A M 2 7 1 I

4, &Eig

TR LA T =B REE AT, BATRMNEER (Radford) A REARERANER
FOPF IR J LTS R, B R E Radford (19810, A5 B R HR B JFEC:

“—IVETIEERMNA? FEMANRLE T AR LET ORI NNEER:
BERIVETHEELWETRAME (PRARE) , ERXAI A RIRBRA
HoB Ao SRS & oo B, — 1355 8035 R A SR IS S R . 7 (p.2)

RRRERLE AT @EegaF .

(1) He thinks that John is wrong (feikA Z983%5 T )

EEE BRI (A £ 155 0055k iR) S, he 5 John 5457 3
A—A. 7 (p.3)

=Bk

[1A] —11iE 5 695 AR ARAFEL BT R AEA.
[IBJEEA R — 4 7 446 5

B

[1IC]—I1EE Wi kAR A BELETRAVEALNNE.

2B] (=[ICD) —11i&T 8B XA AAEELBETRINEANE.
B 3.
RClIE R RBFiBH A KRAFFELENIESTR ZAME 69418,

[BA] “-oevee AT @Eege-F 9P,

(1) He thinks that John is wrong (fIAH 298548 T)

FiEH A E R (A XX E S 0iEEmIR) Fifte, he 5 John #7467+ 4F
A—A. 7 (p.3)

[3B] = [2C]iE ik b /) R A iE %A £ A A HIE S 0955 6 /) R A5 i 4oin.

B

[3C] =+ ETF & s TP

(1) He thinks that John is wrong (feiA R 2935%5 T )



FiEER ARANFIEZEIEST R RAME GRS, he 5 John 89 P75 5 3F
F;]"Ao

PAITULER], “i51E7 S 2 ke 1 B EXE DU E M A ar, RITEVER & BREE <
FHEST W BT o HIEER,  “URIET B T 3 URRAHEIET H XA, MAH
FERSBONAFAE T VG NTNIRZ BE TR AL RE , TR T FRA S . e NIES
FR I BRAR K T IR AT R0 R SRR R A2 B Tl TR R S R
TOBRT M, B ER T A S g B AR S, (R IRATE H AR U TR
o

IR, BT R NK HAE DR B . B IR A —ANE M A
SRIREGN, RFS L7 T MR e CRITT, (HEZAEE el h B XA e
N GEAE R A — S . X PR, A TSR . F iGN S 53 DUAFRATGE
HIRFE IS, EVERINES WA T B AR S AT E M. X R, JATSOZX LB
TERUNE AL PR A FE, (RIS BB 3 R w51 B 36 2 S 0 A, B S6TE N4 — AN Bl
ATHPSIES 5241, HREUWIEAFTE, etz “liL” X125,
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